
EN: JOORIDE – USER MANUAL 

WARNINGS: 

1. Carefully check all movable accessories and fasteners before use to ensure they are secure 

for safe operation. 

2. The caregiver must stay with the child while they are using the scooter. 

3. Avoid thresholds, stairs, and uneven terrain to prevent injury. 

4. Stay away from slopes, roads, streets, pools, high temperatures, high humidity, and power 

sources. 

5. The maximum load capacity of this product is 50 kg. 

6. Please read this manual carefully before use and keep it for future reference. 

 

PACKING LIST: 

 

 
1. Body 

2. Vehicle 

3. Latch 

4. Push back handle (sold separately & not included) 

5. Front wheel 

6. Pedal 

7. Handlebar 

 

INSTALLATION STEPS: 

 

 
 

1. Install the front wheels onto the body. 

2. Attach the basket to the scooter. 

3. Install the latch. 



 
 

4. Attach the handlebars. 

5. Install the pedal. 

6. Attach the rear push handle. 

 

 
 

7. Press and hold the button to rotate the body as shown in the figure. 

 

 
 

8. Press and hold the button to open the side of the wheel. 

9. Pull the button inward to rotate the brake shoe. 

10. Press and hold the button to open the outrigger. 

 

  



SI: JOORIDE - UPORABNIŠKI PRIROČNIK 

OPOZORILA: 

1. Pred uporabo skrbno preverite vse premične dodatke in pritrdilne elemente, da se prepričate, 

da so varni za varno delovanje. 

2. Skrbnik mora ostati z otrokom, medtem ko ta uporablja skuter. 

3. Izogibajte se pragov, stopnic in neravnega terena, da preprečite poškodbe. 

4. Ne približujte se strminam, cestam, ulicam, bazenom, visokim temperaturam, visoki vlažnosti 

in virom električne energije. 

5. Največja nosilnost tega izdelka je 50 kg. 

6. Pred uporabo natančno preberite ta priročnik in ga shranite za prihodnjo uporabo. 

  

SEZNAM PAKIRANJA: 

 

 
1. Telo 

2. Vozilo 

3. Zaklep 

4. Potisni ročaj (naprodaj ločeno in ni vključen) 

5. Sprednje kolo 

6. Pedal 

7. Krmilo 

  

KORAKI ZA NAMESTITEV: 

 

 
 

1. Prednja kolesa namestite na karoserijo. 

2. Na skuter pritrdite košaro. 

3. Namestite ključavnico. 



 
  

4. Pritrdite krmilo. 

5. Namestite pedala. 

6. Pritrdite zadnjo ročico za potiskanje. 

  

 
  

7. Pritisnite in držite gumb, da zavrtite karoserijo, kot je prikazano na sliki. 

  

 
  

8. Pritisnite in držite gumb, da odprete stranski del kolesa. 

9. Potegnite gumb navznoter, da zavorno čeljusti zavrtite. 

10. Pritisnite in držite gumb, da odprete zunanji opornik. 

  

 

  



HR: JOORIDE – UPUTE ZA UPOTREBU 

UPOZORENJA: 

1. Pažljivo provjerite sve pokretne dodatke i pričvršćivače prije upotrebe kako biste osigurali 

njihovu sigurnost za uporabu. 

2. Odrasla osoba mora ostati uz dijete dok koristi romobil. 

3. Izbjegavajte pragove, stepenice i neravne terene kako biste spriječili ozljede. 

4. Držite se podalje od padina, cesta, ulica, bazena, visokih temperatura, visoke vlage i izvora 

napajanja. 

5. Maksimalna nosivost ovog proizvoda je 50 kg. 

6. Molimo pročitajte ove upute pažljivo prije upotrebe i čuvajte ih za buduću upotrebu. 

 

POPIS PAKIRANJA: 

 

 
1. Tijelo 

2. Vozilo 

3. Zasun 

4. Ručka za guranje (prodaje se zasebno i nije uključena) 

5. Prednji kotač 

6. Pedala 

7. Upravljač 

 

KORACI INSTALACIJE: 

 

 
 

1. Ugradite prednje kotače na tijelo. 

2. Pričvrstite košaru na romobil. 

3. Ugradite zasun. 



 
 

4. Pričvrstite upravljač. 

5. Ugradite pedalu. 

6. Pričvrstite stražnju ručku za guranje. 

 

 
 

7. Pritisnite i držite gumb za rotaciju tijela kao što je prikazano na slici. 

 

 
 

8. Pritisnite i držite gumb za otvaranje bočne strane kotača. 

9. Povucite gumb prema unutra za rotaciju kočione čeljusti. 

10. Pritisnite i držite gumb za otvaranje stabilizatora. 

 

  



IT: JOORIDE - MANUALE D'USO 

AVVERTENZE: 

1. Prima dell'uso, controllare attentamente tutti gli accessori mobili e i dispositivi di fissaggio per 

assicurarsi che siano sicuri per un funzionamento sicuro. 

2. L'accompagnatore deve rimanere con il bambino durante l'utilizzo del monopattino. 

3. Evitare soglie, scale e terreni irregolari per evitare lesioni. 

4. Tenersi lontani da pendii, strade, vie, piscine, temperature elevate, umidità elevata e fonti di 

energia. 

5. La capacità massima di carico di questo prodotto è di 50 kg. 

6. Leggere attentamente il presente manuale prima dell'uso e conservarlo per future 

consultazioni. 

  

ELENCO DEGLI IMBALLI: 

 

 
1. Corpo 

2. Veicolo 

3. Chiusura 

4. Maniglia di spinta (venduta separatamente e non inclusa) 

5. Ruota anteriore 

6. Pedale 

7. Manubrio 

  

FASI DI INSTALLAZIONE: 

 

 
 

1. Installare le ruote anteriori sulla carrozzeria. 

2. Collegare il cestino allo scooter. 

3. Installare la chiusura. 



 

 
  

4. Collegare il manubrio. 

5. Installare il pedale. 

6. Collegare la maniglia di spinta posteriore. 

  

 
  

7. Tenere premuto il pulsante per ruotare la carrozzeria come mostrato in figura. 

  

 
  

8. Tenere premuto il pulsante per aprire il lato della ruota. 

9. Tirare il pulsante verso l'interno per ruotare la ganascia del freno. 

10. Tenere premuto il pulsante per aprire lo stabilizzatore. 

  

 

  



DE/AT: JOORIDE - BENUTZERHANDBUCH 

WARNUNGEN: 

1. Prüfen Sie alle beweglichen Zubehörteile und Verschlüsse vor der Benutzung sorgfältig, um 

sicherzustellen, dass sie sicher sind und einen sicheren Betrieb gewährleisten. 

2. Die Betreuungsperson muss bei dem Kind bleiben, während es den Roller benutzt. 

3. Vermeiden Sie Schwellen, Treppen und unebenes Terrain, um Verletzungen zu vermeiden. 

4. Halten Sie sich von Hängen, Straßen, Pools, hohen Temperaturen, hoher Feuchtigkeit und 

Stromquellen fern. 

5. Die maximale Tragfähigkeit dieses Produkts beträgt 50 kg. 

6. Bitte lesen Sie diese Anleitung vor dem Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum 

späteren Nachschlagen auf. 

  

VERPACKUNGSLISTE: 

 

 
1. Aufbau 

2. Fahrzeug 

3. Verriegelung 

4. Rückschiebebügel (separat erhältlich und nicht enthalten) 

5. Vorderrad 

6. Pedal 

7. Lenker 

  

INSTALLATIONSSCHRITTE: 

 

 
 

1. Montieren Sie die Vorderräder an der Karosserie. 

2. Befestigen Sie den Korb am Scooter. 

3. Bringen Sie die Verriegelung an. 



 
  

4. Bringen Sie den Lenker an. 

5. Montiere das Pedal. 

6. Bringen Sie den hinteren Schiebegriff an. 

  

 
  

7. Drücken und halten Sie den Knopf, um die Karosserie wie in der Abbildung gezeigt zu drehen. 

  

 
  

8. Drücken Sie den Knopf und halten Sie ihn gedrückt, um die Seite des Rades zu öffnen. 

9. Ziehen Sie den Knopf nach innen, um den Bremsschuh zu drehen. 

10. Halten Sie den Knopf gedrückt, um den Ausleger zu öffnen. 

  

 

  



ES: JOORIDE - MANUAL DEL USUARIO 

 
ADVERTENCIAS: 

 

1. Compruebe cuidadosamente todos los accesorios móviles y fijaciones antes de su uso para 

asegurarse de que están bien sujetos para un funcionamiento seguro. 

2. El cuidador debe permanecer con el niño mientras utiliza el scooter. 

3. Evite umbrales, escaleras y terrenos irregulares para evitar lesiones. 

4. Manténgase alejado de pendientes, carreteras, calles, piscinas, altas temperaturas, alta 

humedad y fuentes de energía. 

5. La capacidad de carga máxima de este producto es de 50 kg. 

6. Lea atentamente este manual antes de usarlo y consérvelo para futuras consultas. 

  

LISTA DE EMBALAJE: 

 

 
1. Carrocería 

2. Vehículo 

3. Pestillo 

4. Asa de empuje (se vende por separado y no está incluida) 

5. Rueda delantera 

6. Pedal 

7. Manillar 

  

PASOS DE INSTALACIÓN: 

 

 
1. Instale las ruedas delanteras en la carrocería. 

2. Fije la cesta al scooter. 

3. Instale el cierre. 



 
  

4. Fije el manillar. 

5. Instale el pedal. 

6. Coloque el asa de empuje trasera. 

  

 
  

7. Mantenga pulsado el botón para girar la carrocería como se muestra en la figura. 

  

 
  

8. Mantenga pulsado el botón para abrir el lateral de la rueda. 

9. Tire del botón hacia dentro para girar la zapata de freno. 

10. Mantenga pulsado el botón para abrir el balancín. 

  

 

  



PT: JOORIDE - MANUAL DO UTILIZADOR 

AVISOS: 

1. Verifique cuidadosamente todos os acessórios móveis e fixadores antes de os utilizar para 

garantir que estão seguros para um funcionamento seguro. 

2. O prestador de cuidados deve permanecer com a criança enquanto esta estiver a utilizar a 

scooter. 

3. Evite soleiras, escadas e terrenos irregulares para evitar lesões. 

4. Mantenha-se afastado de declives, estradas, ruas, piscinas, temperaturas elevadas, humidade 

elevada e fontes de energia. 

5. A capacidade máxima de carga deste produto é de 50 kg. 

6. Leia atentamente este manual antes de o utilizar e guarde-o para referência futura. 

  

LISTA DE EMBALAGEM: 

 

 
1. Carroçaria 

2. Veículo 

3. Trinco 

4. Pega de empurrar para trás (vendida separadamente e não incluída) 

5. Roda dianteira 

6. Pedal 

7. Guiador 

  

PASSOS DE INSTALAÇÃO: 

 

 
 

1. Instale as rodas dianteiras no corpo da scooter. 

2. Fixe o cesto na scooter. 

3. Instale o fecho. 



 
  

4. Fixar o guiador. 

5. Instale o pedal. 

6. Fixe a pega de empurrar traseira. 

  

 
  

7. Prima e mantenha premido o botão para rodar o corpo como indicado na figura. 

  

 
  

8. Prima e mantenha premido o botão para abrir a parte lateral da roda. 

9. Puxe o botão para dentro para rodar o calço do travão. 

10. Prima e mantenha premido o botão para abrir o estabilizador. 

  

 

  



FR : JOORIDE - MANUEL D'UTILISATION 

AVERTISSEMENTS : 

1. Vérifiez soigneusement tous les accessoires mobiles et les fixations avant l'utilisation pour 

vous assurer qu'ils sont sécurisés pour un fonctionnement sûr. 

2. La personne qui s'occupe de l'enfant doit rester avec lui pendant qu'il utilise le scooter. 

3. Évitez les seuils, les escaliers et les terrains inégaux pour éviter les blessures. 

4. Restez à l'écart des pentes, des routes, des rues, des piscines, des températures élevées, de 

l'humidité et des sources d'énergie. 

5. La capacité de charge maximale de ce produit est de 50 kg. 

6. Veuillez lire attentivement ce manuel avant de l'utiliser et conservez-le pour toute référence 

ultérieure. 

  

LISTE D'EMBALLAGE : 

 

 
1. Carrosserie 

2. Véhicule 

3. Loquet 

4. Poignée de poussée (vendue séparément et non incluse) 

5. Roue avant 

6. Pédale 

7. Guidon 

  

ÉTAPES D'INSTALLATION : 

 

 
 

1. Installez les roues avant sur la carrosserie. 

2. Attachez le panier au scooter. 

3. Installez le loquet. 



 
  

4. Fixer le guidon. 

5. Installer la pédale. 

6. Fixez la poignée de poussée arrière. 

  

 
  

7. Appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé pour faire pivoter la carrosserie comme 

indiqué sur la figure. 

  

 
  

8. Appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé pour ouvrir le côté de la roue. 

9. Tirez le bouton vers l'intérieur pour faire tourner la mâchoire de frein. 

10. Appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé pour ouvrir le stabilisateur. 

  

 

  



NL: JOORIDE - GEBRUIKSAANWIJZING 

WAARSCHUWINGEN: 

1. Controleer alle beweegbare accessoires en bevestigingen zorgvuldig voor gebruik om er zeker 

van te zijn dat ze goed vastzitten voor een veilige werking. 

2. De verzorger moet bij het kind blijven terwijl het de step gebruikt. 

3. Vermijd drempels, trappen en oneffen terrein om letsel te voorkomen. 

4. Blijf uit de buurt van hellingen, wegen, straten, zwembaden, hoge temperaturen, hoge 

vochtigheid en stroombronnen. 

5. Het maximale draagvermogen van dit product is 50 kg. 

6. Lees deze handleiding zorgvuldig door voor gebruik en bewaar hem voor toekomstig gebruik. 

  

VERPAKKINGSLIJST: 

 

 
1. Carrosserie 

2. Voertuig 

3. Vergrendeling 

4. Duwhandgreep (apart verkocht en niet inbegrepen) 

5. Voorwiel 

6. Pedaal 

7. Stuur 

  

INSTALLATIESTAPPEN: 

 

 
 

1. Monteer de voorwielen op de body. 

2. Bevestig de mand aan de step. 

3. Installeer de vergrendeling. 



 
  

4. Maak het stuur vast. 

5. Installeer het pedaal. 

6. Bevestig de achterste duwbeugel. 

  

 
  

7. Houd de knop ingedrukt om de carrosserie te draaien zoals aangegeven in de afbeelding. 

  

 
  

8. Houd de knop ingedrukt om de zijkant van het wiel te openen. 

9. Trek de knop naar binnen om de remschoen te draaien. 

10. Houd de knop ingedrukt om de uithouder te openen. 

  

 

  



CZ: JOORIDE - UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA 

UPOZORNĚNÍ: 

1. Před použitím pečlivě zkontrolujte veškeré pohyblivé příslušenství a upevňovací prvky, abyste 

se ujistili, že jsou bezpečné pro provoz. 

2. Pečující osoba musí zůstat s dítětem během používání koloběžky. 

3. Vyhýbejte se prahům, schodům a nerovnému terénu, abyste předešli zranění. 

4. Nepřibližujte se ke svahům, silnicím, ulicím, bazénům, vysokým teplotám, vysoké vlhkosti a 

zdrojům energie. 

5. Maximální nosnost tohoto výrobku je 50 kg. 

6. Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod a uschovejte jej pro budoucí použití. 

  

BALICÍ SEZNAM: 

 

 
1. Tělo 

2. Vozidlo 

3. Západka 

4. Tlačítková rukojeť (prodává se samostatně a není součástí dodávky) 

5. Přední kolo 

6. Pedál 

7. Řídítka 

  

KROKY INSTALACE: 

 

 
 

1. Nainstalujte přední kola na karoserii. 

2. Připevněte košík ke koloběžce. 

3. Nainstalujte západku. 



 
  

4. Připevněte řídítka. 

5. Nainstalujte pedály. 

6. Připevněte zadní tlačné madlo. 

  

 
  

7. Stisknutím a podržením tlačítka otočte karoserii, jak je znázorněno na obrázku. 

  

 
  

8. Stisknutím a podržením tlačítka otevřete boční stranu kola. 

9. Zatáhněte za tlačítko směrem dovnitř, abyste otočili brzdovou čelist. 

10. Stisknutím a podržením tlačítka otevřete výsuvnou část. 

  

 

  



PL: JOORIDE - INSTRUKCJA OBSŁUGI 

OSTRZEŻENIA: 

1. Przed użyciem należy dokładnie sprawdzić wszystkie ruchome akcesoria i elementy mocujące, 

aby zapewnić ich bezpieczne działanie. 

2. Opiekun musi pozostawać z dzieckiem podczas korzystania z hulajnogi. 

3. Należy unikać progów, schodów i nierównego terenu, aby uniknąć obrażeń. 

4. Należy trzymać się z dala od stoków, dróg, ulic, basenów, wysokich temperatur, wysokiej 

wilgotności i źródeł zasilania. 

5. Maksymalne obciążenie tego produktu wynosi 50 kg. 

6. Przed użyciem należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję i zachować ją na przyszłość. 

  

LISTA OPAKOWAŃ: 

 

 
1. Nadwozie 

2. Pojazd 

3. Zatrzask 

4. Uchwyt do pchania (sprzedawany oddzielnie i nie wchodzi w skład zestawu) 

5. Przednie koło 

6. Pedał 

7. Kierownica 

  

KROKI INSTALACJI: 

 

 
 

1. Zamontuj przednie koła na nadwoziu. 

2. Przymocuj kosz do hulajnogi. 

3. Zamontuj zatrzask. 



 
  

4. Zamocuj kierownicę. 

5. Zamontuj pedał. 

6. Zamocuj tylny uchwyt do pchania. 

  

 
  

7. Naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby obrócić nadwozie w sposób pokazany na rysunku. 

  

 
  

8. Naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby otworzyć bok koła. 

9. Pociągnij przycisk do wewnątrz, aby obrócić szczękę hamulcową. 

10. Naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby otworzyć wysięgnik. 

  

 

  



SK: JOORIDE - NÁVOD NA POUŽITIE 

UPOZORNENIA: 

1. Pred použitím starostlivo skontrolujte všetko pohyblivé príslušenstvo a upevňovacie prvky, 

aby ste sa uistili, že sú bezpečné pre prevádzku. 

2. Opatrovateľ musí zostať s dieťaťom počas používania kolobežky. 

3. Vyhýbajte sa prahom, schodom a nerovnému terénu, aby ste predišli zraneniu. 

4. Nepribližujte sa k svahom, cestám, uliciam, bazénom, vysokým teplotám, vysokej vlhkosti a 

zdrojom energie. 

5. Maximálna nosnosť tohto výrobku je 50 kg. 

6. Pred použitím si pozorne prečítajte tento návod na obsluhu a uschovajte si ho pre budúce 

použitie. 

  

ZOZNAM BALENIA: 

 

 
1. Body 

2. Vozidlo 

3. Západka 

4. Zatláčacia rukoväť (predáva sa samostatne a nie je súčasťou dodávky) 

5. Predné koleso 

6. Pedál 

7. Riadidlá 

  

KROKY INŠTALÁCIE: 

 

 
 

1. Nainštalujte predné kolesá na karosériu. 

2. Pripevnite kôš na kolobežku. 

3. Nainštalujte zámok. 



 
  

4. Pripevnite riadidlá. 

5. Nainštalujte pedále. 

6. Pripevnite zadnú rukoväť. 

  

 
  

7. Stlačte a podržte tlačidlo na otáčanie karosérie, ako je znázornené na obrázku. 

  

 
  

8. Stlačením a podržaním tlačidla otvorte bočnú stranu kolesa. 

9. Potiahnutím tlačidla dovnútra otočte brzdovú čeľusť. 

10. Stlačením a podržaním tlačidla otvorte výsuvnú časť. 

  

 

  



HU: JOORIDE - FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV 

FIGYELMEZTETÉSEK: 

1. Használat előtt gondosan ellenőrizze az összes mozgatható tartozékot és rögzítőelemet, hogy 

azok biztonságosan rögzítve legyenek a biztonságos működés érdekében. 

2. A gondozónak a robogó használata közben a gyermek mellett kell maradnia. 

3. A sérülések elkerülése érdekében kerülje a küszöböket, lépcsőket és az egyenetlen terepet. 

4. Maradjon távol lejtőktől, utaktól, utcáktól, medencéktől, magas hőmérséklettől, magas 

páratartalomtól és áramforrásoktól. 

5. A termék maximális terhelhetősége 50 kg. 

6. Kérjük, használat előtt figyelmesen olvassa el ezt a használati útmutatót, és őrizze meg a 

későbbi használatra. 

  

CSOMAGOLÁSI LISTA: 

 

 
1. Karosszéria 

2. Jármű 

3. Retesz 

4. Visszatolható fogantyú (külön megvásárolható és nem tartozék) 

5. Első kerék 

6. Pedál 

7. Kormány 

  

TELEPÍTÉSI LÉPÉSEK: 

 

 
 

1. Szerelje fel az első kerekeket a karosszériára. 

2. Csatlakoztassa a kosarat a robogóhoz. 

3. Szerelje fel a reteszt. 



 
  

4. Csatlakoztassa a kormányt. 

5. Szerelje be a pedált. 

6. Csatlakoztassa a hátsó tolófogantyút. 

  

 
  

7. Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot a karosszéria elforgatásához az ábrán látható 

módon. 

  

 
  

8. Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot a kerék oldalának kinyitásához. 

9. Húzza a gombot befelé a fékpofa elforgatásához. 

10. Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot a kitámasztó kinyitásához. 

  

 

  



RO: JOORIDE - MANUAL DE UTILIZARE 

AVERTISMENTE: 

1. Verificați cu atenție toate accesoriile mobile și elementele de fixare înainte de utilizare pentru 

a vă asigura că sunt bine fixate pentru o funcționare sigură. 

2. Îngrijitorul trebuie să rămână cu copilul în timp ce acesta utilizează trotineta. 

3. Evitați pragurile, scările și terenul accidentat pentru a preveni rănirea. 

4. Stați departe de pante, drumuri, străzi, piscine, temperaturi ridicate, umiditate ridicată și 

surse de energie. 

5. Capacitatea maximă de încărcare a acestui produs este de 50 kg. 

6. Vă rugăm să citiți cu atenție acest manual înainte de utilizare și să îl păstrați pentru consultare 

ulterioară. 

  

LISTA DE AMBALAJE: 

 

 
1. Caroserie 

2. Vehicul 

3. Încuietoare 

4. Mâner de împingere înapoi (vândut separat și nu este inclus) 

5. Roată față 

6. Pedală 

7. Ghidon 

  

ETAPE DE INSTALARE: 

 

 
 

1. Instalați roțile din față pe caroserie. 

2. Atașați coșul la scuter. 

3. Instalați zăvorul. 



 
  

4. Atașați ghidonul. 

5. Instalați pedala. 

6. Atașați mânerul de împingere din spate. 

  

 
  

7. Apăsați și mențineți apăsat butonul pentru a roti caroseria, așa cum se arată în figură. 

  

 
  

8. Apăsați și mențineți apăsat butonul pentru a deschide partea laterală a roții. 

9. Trageți butonul spre interior pentru a roti sabotul de frână. 

10. Apăsați și mențineți apăsat butonul pentru a deschide stabilizatorul. 

  

 

  



BG: JOORIDE - РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ: 

1. Внимателно проверете всички подвижни аксесоари и крепежни елементи преди 

употреба, за да се уверите, че са сигурни за безопасна работа. 

2. Лицето, което се грижи за детето, трябва да остане с него, докато то използва скутера. 

3. Избягвайте прагове, стълби и неравни терени, за да предотвратите нараняване. 

4. Стойте далеч от склонове, пътища, улици, басейни, високи температури, висока 

влажност и източници на енергия. 

5. Максималната товароносимост на този продукт е 50 кг. 

6. Моля, прочетете внимателно това ръководство преди употреба и го запазете за бъдещи 

справки. 

  

СПИСЪК НА ОПАКОВКАТА: 

 

 
1. Тяло 

2. Превозно средство 

3. Ключалка 

4. Дръжка за избутване (продава се отделно и не е включена в комплекта) 

5. Предно колело 

6. Педал 

7. Кормило 

  

СТЪПКИ ЗА МОНТАЖ: 

 

 
 

1. Инсталирайте предните колела върху каросерията. 

2. Прикрепете кошницата към скутера. 

3. Монтирайте ключалката. 



 
  

4. Прикрепете кормилото. 

5. Монтирайте педала. 

6. Монтирайте задната дръжка за бутане. 

  

 
  

7. Натиснете и задръжте бутона, за да завъртите тялото, както е показано на фигурата. 

  

 
  

8. Натиснете и задръжте бутона, за да отворите страната на колелото. 

9. Издърпайте бутона навътре, за да завъртите спирачния апарат. 

10. Натиснете и задръжте бутона, за да отворите ауспуха. 

  

 

  



LV: JOORIDE - LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA 

BRĪDINĀJUMI: 

1. Pirms lietošanas rūpīgi pārbaudiet visus kustīgos piederumus un stiprinājumus, lai 

pārliecinātos, ka tie ir droši un nodrošina drošu ekspluatāciju. 

2. Aprūpētājam jāpaliek kopā ar bērnu, kamēr viņš izmanto skrejriteni. 

3. Izvairieties no sliekšņiem, kāpnēm un nelīdzena reljefa, lai izvairītos no traumām. 

4. Nepietuvieties nogāzēm, ceļiem, ielām, baseiniem, augstām temperatūrām, lielam mitrumam 

un strāvas avotiem. 

5. Šī izstrādājuma maksimālā kravnesība ir 50 kg. 

6. Pirms lietošanas uzmanīgi izlasiet šo rokasgrāmatu un saglabājiet to turpmākai lietošanai. 

  

IERAKSTU SARAKSTS: 

 

 
1. Kermenis 

2. Transportlīdzeklis 

3. Slēdzene 

4. Atvilktņa rokturis (iegādājams atsevišķi un nav iekļauts komplektācijā) 

5. Priekšējais ritenis 

6. Pedālis 

7. Stūre 

  

UZSTĀDĪŠANAS SOĻI: 

 

 
 

1. Uzstādiet priekšējos riteņus uz korpusa. 

2. Piestipriniet grozu pie skrejriteņa. 

3. Uzstādiet fiksatoru. 



 
  

4. Piestipriniet stūri. 

5. Uzstādiet pedāli. 

6. Pievienojiet aizmugurējo stumšanas rokturi. 

  

 
  

7. Nospiediet un turiet pogu, lai pagrieztu korpusu, kā parādīts attēlā. 

  

 
  

8. Nospiediet un turiet pogu, lai atvērtu riteņa sānus. 

9. Pavelciet pogu uz iekšu, lai pagrieztu bremžu kurpi. 

10. Nospiediet un turiet pogu, lai atvērtu ārējo stūri. 

  

 

  



LT: JOORIDE - VARTOTOJO VADOVAS 

ĮSPĖJIMAI: 

1. Prieš naudodami atidžiai patikrinkite visus kilnojamuosius priedus ir tvirtinimo detales, kad 

įsitikintumėte, jog jie saugiai veikia. 

2. Kol vaikas naudojasi paspirtuku, prižiūrėtojas turi likti su juo. 

3. Venkite slenksčių, laiptų ir nelygaus reljefo, kad išvengtumėte sužalojimų. 

4. Laikykitės atokiau nuo šlaitų, kelių, gatvių, baseinų, aukštos temperatūros, didelės drėgmės ir 

energijos šaltinių. 

5. Didžiausia šio gaminio keliamoji galia yra 50 kg. 

6. Prieš pradėdami naudoti, atidžiai perskaitykite šį vadovą ir išsaugokite jį ateityje. 

  

PAKUOTĖS SĄRAŠAS: 

 

 
1. Kūnas 

2. Transporto priemonė 

3. Užraktas 

4. Atstumiamoji rankena (parduodama atskirai ir į komplektą neįeina) 

5. Priekinis ratas 

6. Pedalas 

7. Vairas 

  

MONTAVIMO VEIKSMAI: 

 

 
 

1. Priekinius ratus sumontuokite ant kėbulo. 

2. Pritvirtinkite krepšį prie motorolerio. 

3. Sumontuokite užraktą. 



 
  

4. Pritvirtinkite vairą. 

5. Sumontuokite pedalus. 

6. Pritvirtinkite galinę stūmimo rankeną. 

  

 
  

7. Paspauskite ir palaikykite mygtuką, kad pasuktumėte korpusą, kaip parodyta paveikslėlyje. 

  

 
  

8. Paspauskite ir palaikykite mygtuką, kad atidarytumėte rato šoną. 

9. Patraukite mygtuką į vidų, kad pasuktumėte stabdžių kaladėlę. 

10. Paspauskite ir palaikykite mygtuką, kad atsidarytų iškyšulys. 

  

 

  



EE: JOORIDE - KASUTUSJUHEND 

HOIATUSED: 

1. Kontrollige enne kasutamist hoolikalt kõiki teisaldatavaid tarvikuid ja kinnitusi, et tagada 

nende turvaline kasutamine. 

2. Hooldaja peab rolleriga sõitmise ajal jääma lapse juurde. 

3. Vigastuste vältimiseks vältige lävepakke, treppe ja ebatasast maastikku. 

4. Hoiduge kallakutest, teedest, tänavatest, basseinidest, kõrgetest temperatuuridest, suurest 

niiskusest ja vooluallikatest. 

5. Selle toote maksimaalne kandevõime on 50 kg. 

6. Palun lugege seda kasutusjuhendit enne kasutamist hoolikalt läbi ja hoidke see edaspidiseks 

kasutamiseks alles. 

  

PAKKIMISLOOST: 

 

 
1. Korpus 

2. Sõiduk 

3. Lukustus 

4. Tõukekäepide (müüakse eraldi ja ei kuulu komplekti) 

5. Esiratas 

6. Pedaal 

7. Käepideme 

  

PAIGALDAMISE SAMMUD: 

 

 
 

1. Paigaldage esirattad kere külge. 

2. Kinnitage korv rollerile. 

3. Paigaldage sulgur. 



 
  

4. Kinnitage juhtraud. 

5. Paigaldage pedaal. 

6. Kinnitage tagumine tõukekäepide. 

  

 
  

7. Vajutage ja hoidke all nuppu, et pöörata kere, nagu on näidatud joonisel. 

  

 
  

8. Vajutage ja hoidke all nuppu, et avada ratta külg. 

9. Piduriklotsi pööramiseks tõmmake nuppu sissepoole. 

10. Vajutage ja hoidke nuppu all, et avada tugijalg. 

  

 

  



GR: JOORIDE - ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΧΡΉΣΗΣ 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ: 

1. Ελέγξτε προσεκτικά όλα τα κινητά εξαρτήματα και τους συνδέσμους πριν από τη χρήση για 

να βεβαιωθείτε ότι είναι ασφαλή για την ασφαλή λειτουργία. 

2. Ο φροντιστής πρέπει να παραμένει με το παιδί όσο αυτό χρησιμοποιεί το σκούτερ. 

3. Αποφεύγετε τα κατώφλια, τις σκάλες και το ανώμαλο έδαφος για να αποφύγετε 

τραυματισμούς. 

4. Μείνετε μακριά από πλαγιές, δρόμους, δρόμους, πισίνες, υψηλές θερμοκρασίες, υψηλή 

υγρασία και πηγές ενέργειας. 

5. Η μέγιστη χωρητικότητα φορτίου αυτού του προϊόντος είναι 50 kg. 

6. Διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο πριν από τη χρήση και φυλάξτε το για μελλοντική 

αναφορά. 

  

ΛΙΣΤΑ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑΣ: 

 

 
1. Σώμα 

2. Όχημα 

3. Μάνταλο 

4. Χειρολαβή push back (πωλείται χωριστά & δεν περιλαμβάνεται) 

5. Μπροστινός τροχός 

6. Πεντάλ 

7. Τιμόνι 

  

ΒΉΜΑΤΑ ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗΣ: 

 

 
1. Τοποθετήστε τους μπροστινούς τροχούς στο σώμα. 

2. Τοποθετήστε το καλάθι στο σκούτερ. 

3. Τοποθετήστε το μάνταλο. 



 
  

4. Συνδέστε το τιμόνι. 

5. Τοποθετήστε το πεντάλ. 

6. Τοποθετήστε το πίσω χερούλι ώθησης. 

  

 
  

7. Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί για να περιστρέψετε το σώμα όπως φαίνεται 

στην εικόνα. 

  

 
  

8. Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί για να ανοίξετε την πλευρά του τροχού. 

9. Τραβήξτε το κουμπί προς τα μέσα για να περιστρέψετε το τακάκι του φρένου. 

10. Πιέστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί για να ανοίξετε τον εξώστη. 

  

 


